I (1) «Custpner Wvoice Address (2) Remarks DELIVERY NOTE
5?:& " Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: {3 No.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1535469
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: {4) Date )
) 1T04886850728 24.11.21
(5) Supptlier (6) Freight (7) Delivery {really} Invoice
~ NF: 91000727 paid | I unpaidl Railroad cdr |Carrier {8) No.
ESKA Automotive GmbH :reight gol dj !maign:l;icla
Lutherstr. 87 alkaid ki Wi
D 09126 Chemnitz Expref {9) Date
Post
{10) Your Ref {11) Your Order No./Date (15) Additional Details {12} Our Department {13) Direct dial | (14) Our Ref No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
18.11.21 74 /{’3:14
19 Shipment Method paidl20lunpaidy_ 121) Packing | (22 Marks 123) Total Weight kg 24) |
DHL ltaly vedi gross net
X | inbas 403 362
| (25) Shipping Address Place of unioag
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
27 cription 40) Customer Remark:
@l e o 20 o . K — e —
1 | 2517087900 10000 St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 40/3215 KLT3215 dunkelblau ’ 250 |8t
Numero lotto 00414410000
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdert wird.
KUEHNE+NAGEL sl *Om
ACCETTAZIONE MERCE %%;3 7
Y
Quantitf dichiarata: X d e f,%
Quantita effettiva: l‘@ w qf""'el,' ?9 ?('w
Tipo Impallaggio: 1 I "’70./."‘ 'i?tv,‘
Quantits Imballi: w & G S
Confoykjta alle schede diimballg: @ [/e . l?/b ‘p/llop 6""2&95?“{ $
DatafcgniXlio:r o= 0\ /7/?/ 0’{"'-’/ . 202 Qg 08
Firm C’/v% V\ C9$ Vi X 7 /33%
Qﬂr Z?r,
I(‘&’ };' o
g i XY LAY
\, 2 Q@ @f% o
ff& /4
77 :,
(42) Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check {45) Receiver {46) Involce Check
Date
INamel
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

yz) 7/ 4

Sender / Millente VAT-ID-No. / N° pariila IVA Date/ Dala
24-NQOV-2021 /47?/_576'/6//'
ESKA AUTOMOTIVE GMBH
BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ
31585882
Colection address / Indirizo del luogo di carico (¢ etira) Order God  Ordine di rasporta
KHX-EC-5882951
Delivery lerms / Terminal address /
Condizioni di trasporio Indirizzo terminale
D {ree domicile D ex works
banco dom. ™ lranco fabbricd HYT, HAUPTVOGEL INTERNATI
DCIealed O Uncleared
sl:xoaana_ldu m{gdoﬂa{ﬁl KLIPPHAUSEN
es pai uny
O, Unnnea AN DER UNITRANS 3
duly paid d id -
Consignez / Destinatario VAT-ID-Na, / N° parlita IVA Dd:lr yug::; pag. O drrwu;r(l:,’a D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT Dollkh?rs nonpag. |Tel:+49 35204/977-22
= Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
gﬁmi tra;m;sml Terminat reference {
o ot .
DYBS mD o 0221111510729 Numero di dossier
Delivery address / Indinizzo di consegna della merce si no
Cumency/  Valueforinsurange/ Customers refzrence /
Valula Valore da assicurare Riferfmenti del cliente
No I TMP-ICS~596181
Tesminal di amivo Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhity Packing Description ol goods Customs il rumber] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche & numeri Quanhiz Imballaggio  pescrizione della merce Tarittadoganale | Peso lordoinkg Valore {con valuta)
PARTS 403.0
1 |ZH PARTS
Payable weight in kg Tota! gross weight in ko
EX WORKS Peso tassabile in kg Tola'e peso lordo in kg
Dim, X tmx omx m= 0.140m 0.00 403. 40 403.0
Rescontanlo il Raneanls Kol
Speciat consignments / Richieste parlicolari 1 \ Sw N )M O | R A N C N ¢
Spacial instructions fIstruzioni partialari Enclosures l‘ﬁgﬁl’ /
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X29Cm
Collechon at sender Delwery to consignee IMPORTANT Accarding to CMR, transpart damages have to be noled on mﬁﬁs BGE LS.l
Riliro dat mittenle Consegna al destinalario arder (POD) upon defivery of the consignment. Damages ot visible exte dbe |, *
notified in writing to the respensible EUROCONNECT lzrminal within 7 da W 2inJiC ?0026 MOdUgnO (B A)
Date/Dala Date/ Data
Time/ Orario Time / Qrario
i i S s Conslignee's name In block letters
Drivers slgnature / Firma deliautista gﬁ%n;ede:l?rg‘aur:g Nomse ui ohi firma In stampateflo e
Rigeuio ¢

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROGONNECT sono vincolate alie Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT

N
vertiia >



